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PRITARTA

Molėtų rajono savivaldybės tarybos

2018 m. birželio    d. sprendimu Nr. 
Projekto „TIKRA – Tyrinėk Ir Keliauk! Rask! Atkask!“ 

JUNGTINĖS VEIKLOS (PARTNERYSTĖS) SUTARTIS

2018 m.                            d. Nr.
Molėtai

Vadovaudamiesi 2014-2020 metų Europos Sąjungos fondų investicijų veiksmų programos 5 prioriteto „Aplinkosauga, gamtos išteklių darnus naudojimas ir prisitaikymas prie klimato kaitos“ priemonės Nr.05.4.1-LVPA-K-808 „Prioritetinių turizmo plėtros regionų e-rinkodara“ projektų finansavimo sąlygų aprašu Nr.1, patvirtintu Lietuvos Respublikos ūkio ministro 2015 m. gruodžio 11 d. įsakymu Nr.4-789 ir  Lietuvos Respublikos civilinio kodekso 6.969 straipsniu, įtvirtinančiu jungtinės veiklos (partnerystės) sutarties sąvoką, reglamentuojančiu jos formą bei būtinas sąlygas. 
Molėtų rajono savivaldybės administracija, kodas – 188712799, buveinė registruota Vilniaus g. 44, Molėtuose, atstovaujama administracijos direktoriaus Sauliaus Jauneikos, veikiančio pagal įstaigos nuostatus (toliau – Projekto vykdytojas),

VšĮ Molėtų turizmo ir verslo informacijos centras, kodas – 167599056, buveinė registruota Inturkės g. 4, Molėtuose, atstovaujamas direktorės Daivos Kulienės, veikiančios pagal įstaigos nuostatus (toliau – Projekto partneris), siekdami sėkmingai parengti ir įgyvendinti projektą „Tikra – tyrinėk ir keliauk! Rask! Atkask!“ (toliau – Projektas), sudarėme Projekto Jungtinės veiklos (partnerystės) sutartį (toliau – Sutartis).
I skyrius 

SUTARTIES DALYKAS
1. Šios Sutarties dalykas – Projekto paraiškos pagal 2014-2020 metų Europos Sąjungos fondų investicijų veiksmų programos 5 prioriteto „Aplinkosauga, gamtos išteklių darnus naudojimas ir prisitaikymas prie klimato kaitos“ priemonę Nr.05.4.1-LVPA-K-808 „Prioritetinių turizmo plėtros regionų e-rinkodara“ (toliau – Priemonė) parengimas, pateikimas administruojančiajai įstaigai – VšĮ Lietuvos verslo plėtros agentūrai (toliau – Agentūra). Pasirašius Projekto įgyvendinimo sutartį (toliau – Finansavimo sutartis) su Agentūra, Projekto vykdytojas ir Projekto partneris (toliau – Šalys) įsipareigoja, kooperuodami savo darbą ir žinias, bendrai veikdami įgyvendinti Projektą, vykdyti Projekto veiklas ir pasiekti Projekto rezultatus.
2. Šalys užtikrins Projekte pasiektų rezultatų naudojimo tęstinumą ne mažiau kaip 3 metus po Projekto įgyvendinimo pabaigos.
3. Pagal šią Sutartį Šalys neįsteigia naujo ūkio subjekto.
II SKYRIUS

ŠALIŲ ĮSIPAREIGOJIMAI

4. Projekto vykdytojas įsipareigoja:

4.1. pateikti Projekto paraišką (toliau – Paraiška) ir kitus reikalingus dokumentus Agentūrai;

4.2. skyrus finansavimą, pasirašyti  Finansavimo sutartį su Agentūra;

4.3. skirti žmogiškuosius, techninius, intelektinius, materialinius ir kitokio pobūdžio išteklius reikalingus ir leidžiančius deramai vykdyti Sutarties sąlygas ir užtikrinti tinkamą Projekto įgyvendinimą;

4.4. naudoti skirtas Projekto finansavimo lėšas tik su Projekto įgyvendinimu susijusioms tinkamoms išlaidoms apmokėti ir tinkamai už jas atsiskaityti;

4.5. laikytis Lietuvos Respublikos įstatymų, kitų teisės aktų, susijusių su Projekto įgyvendinimu;

4.6. tinkamai tvarkyti atskirą Projekto išlaidų buhalterinę apskaitą, taip kad apskaitos informacija būtų tinkama, objektyvi, pateikiama laiku, išsami ir naudinga vidaus ir išorės vartotojams;

4.7. laiku ir tinkamai pateikti mokėjimo prašymus, Projekto įgyvendinimo ataskaitas ir kitą informaciją apie Projekto įgyvendinimo eigą, kaip tai numatyta projektų administravimo ir finansavimo taisyklėse, patvirtintose Lietuvos Respublikos finansų ministro 2014 m. spalio 8 d. nutarimu Nr. 1K-316 „Dėl projektų administravimo ir finansavimo taisyklių patvirtinimo“ (toliau –Taisyklės), kituose teisės aktuose ir Finansavimo sutartyje. Užbaigus Projektą nustatytais terminais teikti Agentūrai ataskaitą po Projekto užbaigimo;

4.8. suderinti su Agentūra visus nukrypimus nuo planuoto Projekto įgyvendinimo, keičiančius jo apimtį, išlaidas, pratęsiančius Projekto įgyvendinimo laikotarpį ar kitaip keičiančius Projektą ar Sutartyje nustatytus įsipareigojimus bei informuoti raštu apie visus pakeitimus, susijusius su Sutartimi ir Projekto įgyvendinimu;

4.9. bendradarbiauti su Projekto partneriu, teikti informaciją, reikalingą Projekto veikloms įgyvendinti bei Projekto partnerio prašymu persiųsti visų teikiamų ataskaitų kopijas;

4.10. sudaryti Projekto įgyvendinimo darbo grupę (toliau – Grupė);
4.11. perduoti Projekto partneriui vykdyti dalį viešųjų pirkimų;

4.12. atrinktam Projekto vykdymo metu įdarbintam (-iems) asmeniui pavesti įgyvendinti Grupės sprendimus;

4.13. teisės aktų nustatyta tvarka perduoti Projekto partneriui Projekto metu sukurtą ir įsigytą turtą;

4.14. saugoti Projekto paraiškos ir jos priedų kopijas ir kitus dokumentus, susijusius su Projekto administravimu ir veiklų įgyvendinimu.
4.15. Projekto partnerio padarytos išlaidos projektui įgyvendinti, atitinkančios Projekto biudžete nurodytas išlaidas, yra tinkamos finansuoti išlaidos, jas kompensuoja Projekto vykdytojas.

4.16. Finansavimą, skirtą projektui įgyvendinti, tiesiogiai gauna Projekto vykdytojas, kuris atsiskaito su Projekto partneriu. Projekto partneris tiesiogiai finansavimo lėšų negauna.

4.17. Projekto vykdytojas, Agentūrai patvirtinus mokėjimo prašymą ir pervedus lėšas privalo Projekto partneriui skirtą finansavimo sumą pervesti per 3 darbo dienas nuo jos gavimo. 

4.18. Projekto partneris, prieš priimdamas kiekvieną Tiekėjo jam išrašytą sąskaitą, turi patikrinti, ar ji atitinka su Tiekėju sudarytos pirkimo sutarties sąlygas, patikrinti ir priimti atliktus darbus, suteiktas paslaugas ar pateiktas prekes.

4.19. Projekto partneris, gavęs lėšas, per 1 darbo dieną atsiskaito su tiekėjais ir pateikia apmokėjimą patvirtinančius dokumentus Projekto vykdytojui.

5. Projekto Partneris įsipareigoja:

5.1. parengti Projekto paraiškos dokumentus; 

5.2. laikytis Finansavimo sutarties nuostatų ir vykdyti Finansavimo sutartyje numatytas Šalims priskirtas funkcijas;

5.3. skirti atstovą, kuris dalyvautų Grupės veikloje;

5.4. prisidėti prie veiklų įgyvendinimo, kurios numatytos Projekto paraiškoje ir Projekto veiklų plane;

5.5. teikti Projekto vykdytojui bei Agentūrai informaciją susijusią su Projekto įgyvendinimu;

5.6. teikti Projekto vykdytojui patirtų išlaidų dokumentus, susijusius su Projekto įgyvendinimu (jei tokių bus); 
5.7. naudotis Projekto rezultatais, gautais įgyvendinus Projektą.
5.8. pranešti Projekto vykdytojui apie iškilusias problemas, susijusias su Projekto įgyvendinimu.

5.9. Projekto partneris įsipareigoja bendradarbiauti su Projekto įgyvendinimą administruojančiomis ir kontroliuojančiomis institucijomis ir sudaryti sąlygas atlikti su projektu susijusių veiklų ir dokumentų auditą institucijoms, turinčioms teisę tai daryti.
6. Šalys įsipareigoja nuo Finansavimo sutarties įsigaliojimo ir 3 metus po Projekto įgyvendinimo pabaigos be Agentūros ir kitų valstybės institucijų raštiško sutikimo tretiesiems asmenims neperleisti, neperduoti, neįkeisti turto ar kitokiu būdu nesuvaržyti teisių į turtą kuriam įsigyti ar sukurti buvo skiriamos Projekto finansavimo lėšos.

7. Šalys, įgyvendinant Projektą, įsipareigoja apdrausti projekto įgyvendinimui skirtą ilgalaikį materialųjį turtą, kuris įsigytas ar sukurtas iš projektui skirto finansavimo lėšų, maksimaliu turto atkuriamosios vertės draudimu nuo visų galimų rizikos atvejų, jeigu tai įmanoma padaryti. Turtas turi  būti apdraustas Projekto įgyvendinimo laikotarpiui nuo tada, kai yra sukuriamas ar  įsigyjamas. Draudiminio įvykio atveju Šalys turi atkurti prarastą turtą.  

8. Šalys yra atsakingos už tinkamą Sutarties ir Finansavimo sutarties vykdymą. Sutarties tikslais yra laikoma, kad Projekto vykdytojas turi teisę veikti Projekto partnerio vardu ir atstovauti Projekto partneriui bei privalo užtikrinti, kad Projekto partneris būtų tinkamai informuotas apie jo pareigas, susijusias su šios Sutarties vykdymu ir Projekto įgyvendinimu, taip pat laikytųsi visų įsipareigojimų, susijusių su Projekto įgyvendinimu.

9. Šalių vienas kitam siunčiami pranešimai turi būti rašytiniai ir siunčiami elektroniniu paštu arba įteikiami asmeniškai šioje Sutartyje nurodytais Šalių adresais.

10. Šalys privalo viena kitą informuoti apie savo adreso, elektroninio pašto adreso ar fakso numerio pasikeitimą. Šalis, neįvykdžiusi šio reikalavimo, negali pareikšti pretenzijų, kad kitos Šalies veiksmai, atlikti pagal paskutinius jai žinomus duomenis, neatitinka Sutarties sąlygų arba ji negavo pranešimų, siųstų pagal šiuos duomenis.

11. Šalys įsipareigoja saugoti ir neviešinti su Sutarties sudarymu ir vykdymu gautos informacijos, susijusios su Projekto vykdytojo veikla, išskyrus informaciją, susijusią su informavimo apie Projektą ir viešumo veiksmais, numatytais Lietuvos Respublikos teisės aktuose.

III SKYRIUS

PROJEKTO VYKDYMAS
12. Projekto priežiūra:

12.1. Projekto priežiūra vykdoma taip, kaip numatoma Taisyklėse ir kituose Projekto priežiūrą reglamentuojančiuose teisės aktuose;

12.2. Projekto viešųjų pirkimų vykdymas:

12.2.1. Dalį Projekto veikloms įgyvendinti reikalingų viešųjų pirkimų procedūrų vykdo Projekto  vykdytojas, dalį - Projekto partneris.

12.2.2. Sutartis su tiekėjais, pripažintais laimėjusiais konkrečius su Projekto įgyvendinimu susijusius viešuosius pirkimus, pasirašo viešąjį  pirkimą vykdžiusi Šalis;
12.3. Sutartyse numatytus prekių, paslaugų priėmimo – perdavimo aktus pasirašo sutartį su tiekėju pasirašiusi Šalis.

12.4. PVM sąskaitos faktūros išrašomos nurodant sutartį su tiekėju pasirašiusią Šalį, kaip užsakovą ir kaip mokėtoją.

12.5. Apmokėjimą už atliktas paslaugas ar pristatytas prekes, pagal pasirašytą priėmimo – perdavimo aktą, vykdo sutartį su tiekėju pasirašiusi Šalis.

12.6. Projekto metu sukurtas, įsigytas ir pripažintas tinkamu naudoti turtas perduodamas Projekto partneriui ir įtraukiamas į Projekto partnerio buhalterinę apskaitą.
12.7. Šalys 3 metus po projekto įgyvendinimo pabaigos užtikrins projekto investicijų tęstinumą bei sukurtų produktų palaikymą.
13. Šalių pareigų vykdymą įgyvendinimo metu kontroliuoja Grupė.

IV SKYRIUS

PROJEKTO FINANSAVIMO LĖŠOS

14. Projekto biudžete numatyta didžiausia Projekto tinkamų finansuoti išlaidų suma – 200 000 Eur (du šimtai tūkstančių eurų). Po Finansavimo sutarties sudarymo papildomu susitarimu prie šios Sutarties bus nustatyta tiksli Projekto tinkamų finansuoti išlaidų suma.
15. Projekto finansavimas sudaro iki 85 proc. visų tinkamų finansuoti Projekto išlaidų. Projekto Vykdytojo įnašas yra ne mažesnis nei 15 proc. visų tinkamų finansuoti Projekto išlaidų.

16. Projekto įgyvendinimo metu patirtos netiesioginės išlaidos atitenka Projekto vykdytojui.

V SKYRIUS

PROJEKTO šalių ATSAKOMYBĖ

17. Šalys yra atsakingos už tinkamą Sutarties vykdymą.

18. Sprendimai, susiję su Projekto įgyvendinimu, priimami bendru Šaliu sutarimu. Esant poreikiui, bet kurio Šalis turi teisę inicijuoti susitikimus kilusių problemų aptarimui. Nepavykus pasiekti bendro sutarimo, sprendimą priima Projekto vykdytojas.

19. Jeigu vienos Šalies veiklos ar neveiklumo yra padaroma žala kitai Šaliai ar/ir tretiesiems asmenims, tai tas Šalis, dėl kurio veiklos ar neveiklumo buvo padaryta žala, privalo atlyginti kitai Šaliai ar/ir tretiesiems asmenims patirtą žalą.

20. Atsakomybės paskirstymo klausimus Šalys sprendžia vadovaujantis Lietuvos Respublikos Civilinio kodekso nuostatomis, Lietuvos Respublikos galiojančiais teisės aktais ir  šia Sutartimi.

21. Šalys neatsako, jei nevykdo savo įsipareigojimų dėl Force Majeure aplinkybių, numatytų Lietuvos Respublikos teisės aktuose.

22. Su Force Majeure susidūrusi Šalis privalo apie tai informuoti kitą Šalį, nurodydamas problemos pobūdį, galimą trukmę ir numatomą poveikį bei turi taikyti visas įmanomas priemones galimai žalai sumažinti.

VI SKYRIUS

GINČŲ SPRENDIMAS

23. Šalių ginčai, kilę dėl jos vykdymo, sprendžiami derybomis, o nepavykus susitarti sprendžiami vadovaujantis Lietuvos Respublikos teisės aktais.

vii SKYRIUS

SUTARTIES PAKEITIMAI ir nutraukimo sąlygoS
24. Šalių susitarimu galimi Sutarties pakeitimai bei papildymai, kurie įsigalioja tik tada, kai jie sudaryti raštu ir pasirašyti Sutarties Šalių.

25. Sutartis gali būti nutraukta:

25.1. Šalių susitarimu;

25.2. vienos iš Šalių iniciatyva, kai kita Šalis nevykdo savo įsipareigojimų, netinkamai juos vykdo arba pažeidžia Sutarties sąlygas;

25.3. Šalių bendru sutarimu Projektui negavus lėšų ir/arba negalint gauti reikiamų Projekto finansavimui iš kitų šaltinių;
25.4. kitais teisės aktų numatytais atvejais bei pagrindais.

26. Vienas iš partnerių turi teisę nutraukti šią Sutartį tik LR Civiliniame kodekse nustatytais pagrindais.
VIII SKYRIUS

BAIGIAMOSIOS NUOSTATOS

27. Sutartis įsigalioja nuo to momento, kai ją pasirašo visos Sutarties Šalys, ir galioja iki tol, kol Šalys įvykdys visus savo įsipareigojimus pagal šią Sutartį arba Sutartis bus nutraukta.
28. Sutartis sudaryta dviem vienodą juridinę galią turinčiais egzemplioriais, po vieną kiekvienai Šaliai.

29. Šioje sutartyje neaptartos sąlygos sprendžiamos LR teisės aktų nustatyta tvarka.

30. Šalių adresai ir rekvizitai:
	Molėtų rajono savivaldybės administracija

Adresas: Vilniaus g. 44, Molėtai

Įm. kodas 188712799

Tel. (8 383) 54762

El. p. info@moletai.lt

Luminor Bank AB

A.s. LT284010045500060025
direktorius 

Saulius Jauneika
A.V.                                   
	VšĮ Molėtų turizmo ir verslo informacijos centras
Adresas: Inturkės g. 4, Molėtai

Įm. kodas 167599056

Tel. (8 383) 51187
El. p. tvic@infomoletai.lt 
Luminor Bank AB

A.s. LT684010045500080160 
direktorė
Daiva Kulienė
                                                 A.V.


_____________________________


